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Code der Ausschreibung: 

 
AOV/SUA-SF 005/2021 

LIEFERUNG VON FAHRZEUGEN UND 
GERÄTEN FÜR DIE STRASSEN- 
INSTANDHALTUNG, KODE DER 

LIEFERUNG 122102.000000.80.02005 

 
 

Codice gara: 
 

AOV/SUA-SF 005/2021 
FORNITURA DI VEICOLI E ATTREZZATURE 

PER LA MANUTENZIONE STRADALE, 
CODICE FORNITURA 122102.000000.80.02005 

Erkennungskode CIG / Codice CIG: 

Los/Lotto 1: 8599710132 
Los/Lotto 2: 859976703C 
Los/Lotto 3: 85998168A9 
Los/Lotto 4: 8599859C24 
Los/Lotto 5: 8599880D78 
Los/Lotto 6: 8599894907 
Los/Lotto 7: 8599908496 
Los/Lotto 8: 8599921F4D 
Los/Lotto 9: 8599934A09 

 Los/Lotto 10: 859994966B 
Los/Lotto 11: 85999631FA 
Los/Lotto 12: 8599975BDE 
Los/Lotto 13: 8599999FAB 
Los/Lotto 14: 8600015CE0 
Los/Lotto 15: 86000390B2 
Los/Lotto 16: 86000509C3 
Los/Lotto 17: 8600064552 
Los/Lotto 18: 8600074D90 

   
Klarstellung 58  Chiarimento 58 

   
Frage  
 
1. In welchem Bereich muss das Dokument 
„Erklärungen Servicewerkstätten“ 
hochgeladen werden? 
2. Auf Seite 37 der Ausschreibungs-
bedingungen ist festgelegt, dass die 
vorläufige Bürgschaft "eine gemäß Art. 46 
und 76 DPR Nr. 445/2000 und Art. 5 LG 
Nr. 17/1993 abgegebene Eigenerklärung, 
mit welcher der Unterzeichnete erklärt, 
befugt zu sein den Sicherungsgeber zu 
verpflichten, oder eine notarielle 
Beglaubigung an Stelle der Eigenerklärung 
enthalten muss". 
Da es sich um ein zusätzliches Dokument 
handelt, in welchem Bereich kann es 
hochgeladen werden? 

 Quesito  
 
1. In quale sezione deve essere caricato il 
documento relativo alla "dichiarazione centro di 
assistenza"? 
 2. A pg. 37 del disciplinare di gara è specificato 
che la garanzia provvisoria "dev'essere corredato 
da autodichiarazione resa, ai sensi degli artt. 47 e 
76 del d.p.r. n. 445/2000 e art. 5 L.P. n. 17/1993 
con la quale il sottoscrittore dichiara di essere in 
possesso dei poteri per impegnare il garante, 
ovvero, in luogo dell’autodichiarazione, da 
autentica notarile". 
Essendo questo un documento aggiuntivo in 
quale sezione può essere caricato? 

   
Antwort  
 
1. Das Dokument bezüglich „Erklärungen 
Servicewerkstätten“ muss auf dem Portal 
im Bereich Unterlagen technisches 
Angebot hochgeladen werden. 
2. Die Ausschreibungsbedingungen sehen 
auf Seite 37 vor, dass die vorläufige 
Bürgschaft "eine Eigenerklärung gemäß 

 Risposta 
 
1. Il documento relativo alla "dichiarazione centro 
di assistenza" deve essere caricato nel portale 
nella sezione Documenti offerta tecnica. 

 
2. Il disciplinare di gara a pag. 37 prevede che la 
fideiussione sia corredata da autodichiarazione. 
resa, ai sensi degli artt. 47 e 76 del d.p.r. n. 



AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

Seite / Pag. 2 
 

 

Art. 47 und 76 DPR Nr. 445/2000 und Art. 
5 LG Nr. 17/1993 enthalten muss. 
Diese Erklärung ist daher ein integrierter 
Bestandteil der Bürgschaft und muss auf 
dem Portal in dem für die vorläufige 
Sicherheit reservierten Bereich 
hochgeladen werden. 

445/2000 e art. 5 L.P.. n. 17/1993. 
 
Tale dichiarazione è pertanto parte integrante 
della fideiussione e deve essere caricata nel 
portale nella sezione riservata alla garanzia 
provvisoria. 

 
 


